
P c s t c i l  vasárnap augustus 1 3 ^  1 8 3 Í ' .

M e g j e l e n  t á r s á v a l  e g y ü t t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  v a s á r n a p  é s  c s ü t ö r t ö k ö n .  1V1 é v i  d i j j f l  
h e l y b e n  k é p e k k e l  5 f t .  b o r i t é k t a l a n u l ;  p o s t á n  W f t .  p e n g ő b e n .  B u d a p e s t i e k  é v n e g j  e -  
d e n k é n t  is v á l t h a t n a k  p é l d á n y t .  A ’ f o l y ó i r a t n a k  e g y e s  s z á m a ,  v a g y  k é p e  12 k r .  p. p .

ORSZÁG- S NÉPISMERTETÉS.
C h i n a i  r a j / v o n a l o k .

A’ chinai birodalom Á zsiának napkeleti részében feksz ik ; éjszak 
felé a’ T atársággal határos (niellytiil a ’ Chihvangli császár á ltal épit- 
te te tt kőfal választja , melly m ég most is 500 m értföldnyire te rjed ), 
nyűgöt felé a' D alai L ám a tartom ányával , kelet és délfelé pedig a ’ 
tengerrel. China m agát legrégibb nem zetségnek , és a ’ miveltségbcn 
legelsőnek ta rtja . Azonban ebben még igen is hátra  v h d .  A ’ hajózás 
ismerete m eglehetős; az egész birodalom országutak , fo lyóvizek , és 
csatornák által van egybekapcsolva. Nevezetesek az úszó faluk, és vá
rosok. Ezeknek házaik hajókra  és szálfákra ép itvék; lakosaikkal a’ 
kereskedés végett egyik  tartom ányául a ’ m ásikba úszók.

I. A ’ v a l l á s .

Chinában három  vallás uralkodik. —  Az elsőt C o n f u c i u s ,  m á
sikat L a o k i u n ,  ’s harm adikat F o e  szerzetté. — Confucius Chiná
ban Lou tartom ányban szü le te tt, ’s egy időben élt Szolonnal. —  T a 
nításai kiváltképp’ oda czéloztak , hogy az em bereknek szivébe tiszte
le te t, félelmet, hálaadatosságot intsenek a’ mindenek terem tő je irán t, 
ki előtt titokban semmi sincs. K önyveinek nevei e z e k : a’ nagy tu 
domány — vagy —  a ’ korosabbak iskolája41 —  „ a ’ változhatlan 
közép , inellyben a ’ jó  erkölcs á ll44 —  „erkölcsi értekezések44 ’s a’ t. 
Ezekből egy k é t czikket k ö z lü n k :

1. „M i az em berben észnek nevezte tik , az mennyei és isteni 
szárm azatú.44

2. „T örvénynek nevezte tik , mi a’ term észettel és észszel m e g 
egyezik; a’ törvény az ég ajándéka.44

3. „Indulatok a’ term észettől erednek ; az ész dolga pedig azokat 
féken ta rtan i.44

4. „Igazi bölcs az, ki a’ könyveket és tá rg y ak at ism eri; k i m in
dent fontolva te sz ; ki az észnek hódo l, ’s  ki az igazság utján bátran 
já r .  A ’ bölcs ön m agának szilárd tanúja és fe n y itő je , vádolója, 
bírája.44 ’s a ’ t.
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Confucius vallását követi a ' császár 's ennek udvara , a* M anda
rinok , tudósok ’s minden jobb  nevelésű Chinaiak.

Laokiun könyvei józan , ’s valódi bölcshez illő tanításokat foglal
tak  m agukban: de ezek későbben sok rósz ’s képtelen okoskodásokkal 
rontattafc-meg. E ’ megvesztegetett, erkölcsi oktatásokhoz já ru ltak  
végre a’ bűvöiések, boszorkányságok ’s a’ t. lövései. M ostani követői 
a ’ csillagokbul jó so ln a k , bővülésekről álmodoznak , titkos je leke t ir
káinak , és mind ezeket rettenetes ordítással végzik. M ivel pedig né
ha néha jövendölésük beteljesedik , számos tan ítványra találnak 
most is.

A ’ harm adik vallást Chinában F o e , egy In d u s , szerzé , ki m ég 
P jthagorasz előtt élt. Indiábul becsúsztak tanításai G'hinába i s , mel- 
lyek kiváltképp’ a’ léleknek egy testbiil másikba költözködését hirde
tik . K övetői a’ II o n c z- szerze tesek , k ik , némellyek sz e r in t, Főét: 
m int a ty jo k a t, im ádják. — A ’ vallás tö rvénye i, hogy követői közül 
senki eleven állato t meg ne ö ljö n ; hogy felebarátjának jó szágát el ne 
v eg y e ; hogy minden tisztátlanságot k e rü ljö n ; soha ne hazudjon, és 
bort soha se igyék. —

II. M i v e l t s é g  C h i n á b a n .
A ’ földmivelésre Chinában olly nagy gond fo rd itta tik , hogy az 

arany és ezüst bányák növelése is meg van tiltva csupán a z é rt, hogy 
az em berek m iatta a’ földmiveléstől el ne vonattassanak. Azonban 
ez nem igen hihető. — A’ külső kereskedés csekély ; leginkább Sziam- 
b a , H ataviába, és Korm osába kőidnek porczellant, ezukrot, riskását, 
thélevelet és gyógyszereke t; m iért viszont a ra n y a t,  ezüstö t, gyön
g y ö k e t, és európai posztót hozatnak. —  A ’ belső kereskedés sokkal 
nagyobb. A ’ folyóvizek és csatornák szüntelen lepvék a ’ m ár em lített 
úszó fa lu k k a l; az u tak  pedig szekerekkel, tevékkel, öszvérekkel tcl- 
vék. A ’ hidak és utak igen jó  karban v an n a k ; minden M andarin kö
teles a’ m egyéjében levő u tak ra  vigyázni.

A’ városok Chinában négy szöglet íie k , és tornyos fa lak k a l, sán- 
czokkal ’s árkokkal keritvék. Többnyire mindenikben ké t utsza van, 
egym ást keresztül vágó ; középen t é r ,  mellyriil a* város négy kapuját 
látni lehet. Hlyen város Chinában több van tizenöt száznál; mezővá
rosok , v á ra k , faluk szám talanok. A’ házak igen alacsonyak, ’s nem 
annyira pom pájok , mint messze terjedő nagyságuk m iatt nevezetesek.

Valamint az építészet úgy a ’ tengeri hajózás is legroszabb állapot
ban van Chinában. Legnagyobb tengeri hajóik csak lapos dereglyék 
az európai hajókhoz képest; v itorláik  uádbul font ponyvák , m ellyek- 
kel igen bajos és nehéz bánni. Á m bár naponként látnak ők európai 
h a jó k a t,  m agokéit m égsem  jo b b itjá k -m e g ; mert az idegentől tanulni 
szégyennek és alacsonságnak ta rtják .
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Mondják , hogy Chinában a ’ könyvnyom tatás a’ 10-dik század
ban, ’s igy majd 400 évvel előbb találtato tt f e l , mint. nálunk. Azon
ban ők most is csak fára m etszett könyvlapokkal é ln ek , és a ’ lapnak 
más felére m ár nyom tatni nem lehet.

Az óracsinálással csak azután ism erkedtek-m eg, miután a’ Jesui- 
ták  hozzájuk b e ju to tta k ; ez előtt tökéletlen napórákkal éltek.

A ’ tudósok három részre oszlanak. Csak ezek közül választat
nak olly szem élyek a’ tisztségekre és hivatalokra, kik m agukat a’ tu- 
dósságra nézve megkülönböztetik. A ’ gyerm ek m ár ötödik, vagy ha
todik évében kezdi-el a’ tanulást. Először betűket magában foglaló 
könyv adatik k ezéb e ; később Confucius erkölcsi oktatásai. Ezen kis 
tudományok után a’ nagyobbakra adja magát: az if jú , m ellyek neki 
a’ doctorságra u ta t nyissanak. De a’ tudományok náluk ism ét csak 
némelly mondásoknak könyv nélkül tudásában á l l ; ’s ezeket hiba nélkül 
úgy kell tudniok , hogy egy roszul e jte tt szó , vagy egy kis hiba a’ he
lyesírásban őket a’ doctorságtul eltilthatja. — Valahány szavuk, annyi 
betíijek van ; némellyek a’ betűjeleknek számát nyolczvan ezerre teszik ; 
egy szónak gyakran húsz értelm e is v a n ; —  ’s hatvan ezer betűnél 
a’ legtudósabb Chinai sem tud többet.

III. A ’ t u d o m á n y o k .

Chinában az ékesszóllás tökéletesen ism eretlen. A ’ költem ények 
nemei közül csak az óda van szokásban; egyéb irán t ezek kellem etle
nek , és minden ékesség nélküliek. A’ chinai já tékszín most is a ’ va
dabb népekééhez hasonlit. —  T örténe tírás náluk a’ morál után leg
becsesebb tudomány. M indcnik tartom ány, sőt minden város felíratja 
a’ legcsekélyebb eseteket is, m ellyek évenként történnek. Az ekkép
pen rakásra  halmozott tudósításokból, ha m egérdemleuék is a ’ tö r té 
netírás n e v é t, semmi tanűságost kivenni nem lehet. —  Szent köny
veik többnyire történetirásokbul állanak. Suking a’ rég i id ő k rü l, 
Csucziu Lu tizenkét k irály iu l é rtek ez ik ; M engtsee a’ legjobb csá
szároknak példájibul a ’ legtökéletesb országiás m ódját rajzolja-le. 
Évkönyveik: N ieniszé, és K am no; az utóbbi 120 kötetbül áll. —  A’ 
L ogika és M etaphysica egészen ism eretlen a’ C hinaiaknál; a ’ szám 
vetés felette rósz állapotban van.

A ’ csillagászat legrégibb tudomány náluk. A ’ M issionariusok 
v ita tjá k , hogy m ár Confucius könyveiben ta láltak  harm inczhat nap- 
és hold-fogyai kozás jövendölésére, m ellyek közül csak kettő  van hely
telenül , kettő  bizonytalanul irva. A z orvosló tudom ánynak szintolly 
a’ so rsa , m int más tudományoké. A’ fő ér verésébiil kell a ’ chi
nai o iio sn ak  kitanulni nemcsak a’ vér mineműségét, a’ nyavaláknak 
okaival és tulajdonságival együtt, hanem azt is, mellyik részben van

a
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a’ testnek betegsége ; meddig fog a ’ nyavala tartan i ’s a’ t. A z é r 
vágás náluk nincs szokásban; mivel v é l ik , hogy a’ betegség a’ 
rósz levegőtől szárm azik. Gyógyítani tűzzel is sz o k tak , midőn t. i. 
tüzesitett tűket szúrnak a ’ betegnek bőrébe.

IV . H i v a t a l o k .

P ekingben, China fővárosában, hét fő törvényszék van. Ezek 
a ' birodalom jövedelm eit, hadi ’s egyházi tá rgyakat, gonosztevők bün
te té sé t, ’s közönséges épületeket ta rtják  gondjok alatt.

A ’ feljebbvalók chinai nyelven Q u  a n d  -o k n ak  n ev ez te tn ek , 
nem pedig M andarinnak , melly név nekik a’ Portugáloktól a d a to tt, 
és parancsoló!: je len t.

Chinában egy hivatal sincs ö rö k ö s; a’ nemesség se m , kivevén 
Confuciust és a ’ császári családot; ez sárga övét visel. A ’ chinai csá
szár egyszersm ind fő-pap is ,  ’s jo g a  van azokat, kik éltökben az o r
szágnak fontos szolgálatokat te tte k , szenteknek nevezni. Jogaihoz 
tartozik  végre a ’ városoknak és tartom ányoknak  n ev e it, és a’ nyelv 
kifejezéseit m egváltoztatni.

A ’ inegyében legfőbb szem ély , ki a’ császár jövedelm eit besze
di ; a z u tá n , ki a ’ rendre v igyáz, ’s a ’ többi adót beszedi. E zek után 
van k é t M andarin ; b iró , és postam ester.

U  ege k ö v e tk e z ik .')

ELBESZÉLÉS.
E gy  k ö z ö s  m ulatság  k e l le m e t le n ség e i .

( V é g  e. )
E’ je lene t közben R ichard , ki lá tá ,  hogy Sámuel etu i-je még 

csak használtai hátik, előbb egy, utóbb más zsebét kérésé, aztán a’ sa jkára 
fu to tt, azt felhányá, végre a’ kosarakat fürkészé.

,Ne keresse ön tovább! —  kiált neki Sám uel, zavarodását látva 
— kolbásza a ’ Them sében hever.4

„M it mond ön?44
,M inthogy a’ fokhagym a-szagot nem szenvedhetem, észrevétlenül 

kiorzám  önnek zsebéből a ’ ko lbászt, ’s a’ Them sébe lükéin.4
E ’ szavaknál diadalt sugárzó szemekkel vizsgálá a’ társaságot. De 

most jö t t  rá  nézve a’ viilámsujtás. Leirni lehetlen volna arczának , 
izmainak és színének camcleoni változását, midőn barátjátó l m egérté , 
hogy amaz viszont az etuit csené-el olly ügyesen zsebéből, ’s helyébe 
a ’ kolbászt lévé. —  Szegény S ám uel! — Első pillanatban nem hatá
rozhat á-el m a g á t, sirjon-e vagy nevessen: de midőn zsebébe nyú lt, 
‘s az áfok-ontó kolbászt elővoná, azt hevesen földre sujtá, szerencsét
lensége okozóját károm olva. Ö ltönyét sebesen b eg o m b o h a , kesztyű-
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jé tfe lv o n á , ’s Richard fülébe e’ fenyegető szókat d ö rg é : ,l íra in !  halla
ni fog felőlem ! —  ’s Johnston felé fordulva egész erejéből riko ltó  :
—  On egyedüli oka e ’ szerencsétlenségnek u ra in , ön egyedül, á tko 
zott m ulatságával!‘

É s sebes léptekkel Tw ickenhainba s ie te t t ; o tt hajóra t i l t , hogy 
liichardot párviadalra h iv ja , ’s Johnstonékat végrendebnényéből k ita 
gadja. Ez volt a’ legkeményebb csapás, ’s most még inkább elkom orult 
mindegyik. H íjába igyekezett Richard elmés ötleteivel a’ társaságot 
fölvidifni. Sőt mi több, egyszer Claudiust szokása szerint oldalba döf
vén , attól kaczagás h e ly éb e , e’ száraz feleletet n y e ré :

„H agyjon-fel, uram , ostoba tréfájival, különben is to rk ig  vagyok 
már önnel!44

M ég e ' hidegség sem fegyverzé-Ie tréfa-hősünk bátorságát. M ost 
Thoinas baronet rovására ak a rt enyelegni, k i borát, bár valódi zagy
valék v o lt, fölséges foki bornak keresztelé.

,E lég  egyszer is — mond a ’ palaczkoí nyújtó baronetnak —  nem 
akarok többé az egyenlitőn átm enni.4

E ’ tréfa  sem volt szerencsésebb az e lőbb inél; m ár legyen ennek 
a ’ vendégek kom orsága, vagy R ichardunodalm assága oka. De cs itt!
— ne legyünk kem ény b ir á k ! —  Szegény Jakab  azóta sirban nyug
szik ; bámulni ped ig , ha csak ugyan v o lta k , vigasztalják m a g u k a t; 
m ert mind e’ baleset m ellett is m ég elég Richard létez a’ világon.

A ’ napnak hátra  volt része sem vala kéjteljesebb. A ’ gyep ned
ves v o lt; társaságunk füle körül szúnyogok d o n g ta k , ’s bőregerek 
repkedtek. Carlo hozzájok dörgölődött; Cupido bokáikat csipdesé, 
’s K áro lyka az alm ákkal gyom rát terhelé-m eg. H ogy szerencsétlen
ségük teljes m értékű le g y en , még esni is kezdett, ’s  kevés idő múlva 
folyam ként om lott a ’ zápor nyakukba. V ég re , hosszas utazás u tó n , 
m ellyet Cupido ’s K áro lyka je les  hangversenynyel tisz te ltek -m eg , 
éjfélutáni 1 ó rakor facsarható vizzé áz v a , a’ w estm iinsteri hídhoz 
értek.

E ’ le tt vége a ’ hosszas készületekkel rendezett közös m ulatságnak 
( Piquenique) .  —  M ióta Claudius Lem an tó  mellől ism ét a ’ városba 
m en t, azon okokat fe jteg e ti, m ellyek am a napot olly bal esetekkel 
bélyegzék; ’s rem éljük (hála bölcselkedési tudományos ’s litteraturai 
búvárkodásának) jövő évi aug. 24-d ikét ism ét m egpróbálja: de hogy 
szándéka s ike rü ljön , a ’ készületeket m ég karácsonkor megteendi.

TERMÉSZETI TÖRTÉNET ’S TUDOMÁNY.
A.’ k ö d l y u k  Z  d i á m  á l  S  n é p e s s é g b e n .  K é s m á rk iu l  é s z a k k e 

le t re  a ’ m aguran i  kerü le tben  fekvő Z d ia r  n evű  falu m e l l e t t , M a g u ra  liegysor 
tövéné l ,  van egy sz ik la n j  ilás , a ’ h e g y  belsejébe v e z e tő ,  mclJybül koronkén t
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k ö d - fo rm a  gőzoszlopok em c lk ed n ek -k i .  E ’ nyilashoz  eg y  t á g a s ,  ö t  öl in a g o s -  
s á g ú , ’s  három öl sz é le s s é g ű  ü regből  ju th a tn i .  A ’ h e g y  belseje  a ’ ny í láson  
tú l ,  eddigelé kevéssé  i sm ere te s  , ném elly  helyen  15 öl in a g o s s á g ú , ’s majdnem 
ál landólag  gőz v a g y  köddel  van  e lb o r í tv a ;  a ’ to rk o la t tu l  m in tegy  húsz  lépés
ny i re  rémitő  m élységek  m u t a t k o z n a k ,  ’s a z é r t  is  mai nap ig  se n k i  sem m e
részlé  az  a lv i lág n ak  ezen t i t k a i t  közelebbről  megszemlélni , annál  kevesbbé 
a ’ m élységek  tu la jdona i t  k i k u t a t n i ,  m in th o g y  az  igen l e j t ő s ,  a g y a g o s ,  és 
csúszós föld a ’ j á r á s t  veszede lm essé  teszi .  T ö r té n te k  u g y an  e’ végből m ár  
p róba té te lek  m é r - ó n n a l , de szám os gö rbü lések  és kiál ló  sz ik ladarabok  g á t 
iak azoknak  s ik e rü lé sé t .  A z o n b a n , h a  ezen sz ik la b a r lan g b an  erősen tö l tö t t  
fe g y v e r  s i i t t e t i k - c l , a ’ sok fé le  tompa m orajja l  s z e r te  ke r in g ő  ’s  m ég  több perez 
m ulva  is a ’ távúiból könnyen  ha l lha tó  v iszhang  eléggé b i z o n y í t j a , ho g y  a ’ 
h e g y  belsejében több és  különféle i r án y b an  haladó fo lyosóknak  k e l l  lenni. 
Szö v é tn e k -v i lá g n á l  több se té te s  s z i n ü , ’s a ’ ba r lan g  boltozat járu l  lefiiggő cse 
pegő k ö v e t  l á t h a t n i , ’s  n é h a  lé gvona to t  is tapasz ta ln i .  E g y é b i rá n t ,  s i r i  csend 
u ra lkod ik  i t t ,  m el lye t  n é h a  egyedül a ’ lehulló csepek s z a k a sz ta n a k - in e g .  Bo
g a r a k  és  fé rge k  nem t a l á l t a t n a k , m int  egyéb bar langokban  , ’s a ’ belőle k o 
ro n k én t  fe lszállongó gőz -  osz lopokrul  a ’ lakosok nem so k á ra  beállni s z o k o t t  
f e rg e te g re  í t é l n e k , m el lye t  k ev és  ó ra  m u l v a , ’s még u gyan  azon napon v á r 
n a k ,  h a  e ’ k ö d - fá ty o l t  a ’ ny ílás  f e le t t  r egge l  nap k e l te  után  szemlélik . Azon
ban  il ly nemű tünem ények  T á t r a  h e g y é n ,  melylyel M a g u ra  k e l e t r e  e g y e s ü l ,  
nem sz á m í t ta tn a k  a ’ r i tk a sá g o k  közé.  G y ak ran  legderültebb időben is  lá tn i  
i l ly  ködfe l legeke t  fü s t -o sz lo p o k k é n t  f e lem elkedn i ,  mellyek  csekélyebb v a g y  
erősebb f e rg e te g  u tá n i a m é t  e lenyésznek .  U gyan  ezen j e le n s é g e t  ta p a s z ta lh a tn i  
T á t r a  e gy ik  ré szé n  az  ú g y  n eveze tt  Jo s b e rg  k ö rnyékén  i s , melly I í i s -  
Lomnicz tu l  a l ig  van 500  lépésnyire .  E z e n  h e g y  sz in té n  kisebb ’s  nagyobb 
bar langokbul  á l l ,  m in t  M a g u r a ,  ’s  n é h a  a’ leg t ikkasz tóbb  ’s  leg t isz tább  időben 
is  lá tn i  te te jérő l  f ü s t - a l a k ú  g ő z -o sz lo p o k a t  f e le m e lk e d n i , mellyek u tán  közön
sé gesen  e rős  m enydörgés  és jégeső  sz oko t t  következn i .  Z d ia r  , hajdan n ém et ,  
je len leg  pedig többnyire  tó t  lako so k a t  számláló t á g a s  f a l u ,  m ellynek  házai  
n a g y , ső t  ném ellyek  e g y  negyed  ó r á n y i , t á v u l sá g ra  fek ü szn e k  egym ás tu l .  
F ö ld je  M agura  fe lé nag y o b b ára  s iv á n y ,  ’s az e lv e te t t  m ago t  al ig  te rm i-m eg .  
B u r g o n y á n , zabon kivül egyéb i t t  nem t e r e m , ’s ezek  sem é r n e k -m e g  minden 
esztendőben a ’ k o rá n  beálló és so k á  t a r tó  tél m ia tt .  Annál érdekesebb  a z o n 
ban  v id é k e ,  á s v án y i  t e k in te tb e n .  A ’ templom közelében eg y  töm érdek g r á n i t 
sz ik la  áll , mellybül n é h a  igen szépen m e g s im i th a tó , ’s mandola n a g y s á g ú  
jcg es i i l t  k énkövecsek  (^M arkassi t)  tö r e tn e k -k i  néha .  Azonfelül i t t  f e h é r  és k é 
k e s  a g á to t  is  t a l á l n a k ,  leg inkább az  ú g y  n e v e z e t t  v a s k a p u n á l ,  melly  k é t  
ó r iá sn y i  s z ik la  ál ta l  lévén k é p e z v e , a ’ t á j é k  é rd e k é t  fe le t te  emeli . M a g u r a -  
l iegy , legfelsőbb csúcsán borostyánkő  is v a n ;  t i s z t a s á g á r a ,  és  j ó s á g á ra  néz 
ve  ak á rm e l ly  külföldihez hasonló. N y u g o t r a  , L a n d o k  felé, igen  jó m észköve t  
á s n a k .  U gyan  e’ tájon , az  ú tn ak  mindkét  oldalán ,  szép fehé r  h e g y k r i s t á ly  
t a lá lh a tó  a ’ szán tófö ldeken  , m e l ly e t  a ’ h eg y ek rő l  völgyekbe ’s  a ’ la p á ly ra  
az  eső sodor- le .  Az ásv án y n o k o k  (m in e ra lo g o k )  e zek e t  á l -g y é m á n to k n a k  ’s  c i -  
e o n iá k n a k  is nevezik  , Gmelin pedig  a ’ m arm aros i  gyém án tokhoz  h a s o n l í t j a , 
m e l lyekné l  azonban sok k a l  k isebbek .

KÜLÖNFÉLE.
M i  a ’ p a p u c s ?  A’ földi k é jek e t  osz toga tó  é g ,  su ly - c g y e n rö l  is go u -  

boskodek. E z  á l l i tvány  igaz , b á r  r i tk á n  i sm er ik  is cl. D úsnak  a ’ kedves  h a -
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nyaság  ju to t t  o s z t á l y r é s z ü l , t e h e tő s n e k  a '  jó t e t t  é r z e m é n y e i , ’s a ’ szegény 
a ’ többivel e g y ü t t  osz tozik  a ’ papucs  kéjeiben .

’S az  i s t e n e k n e k  c’ legdicsöbb adom ánya  m in t  v e t t e t i k - m e g ! m int  t i p r a -  
t ik  porba! Ezen ig a z s á g ta la n s á g  levon ja  az  emberi nem nek m é l tó s á g á t ,  ’s k ü -  
lönösen azokét ,  kik  a ’ te rm észe t  á l ta l  c lejekbe rende l t  ú t ró l  e l táv o zn ak ,  h o g y  
magukat keleti  bocskorba  tem essék .

A ’ papucs m agában  véve nem egyéb m in t  cs inosodás ál ta l  honosítot t  b o c s -  
k o r , vagy  is , a ’ p ó r sá g n a k  lenyom ott  czipöje.

E g y  p á r  papucs b ir tokosa  méltán k é rk e d h e t ik  ké t  engedelm es r a b s z o l 
g á v a l ,  ké t  hű b a r á t t a l ,  a ’ nap fá ra da lm a i  u tán  meleg v ig asz ta ló v a l .  L e g y e n  
az bár bárson v a g y  bőr , h ím ze t t  v a g y  h ím ze t ten  s e l y e m , a ’ kü lső je  c seké ly 
s é g ;  egyedül a l a p j a ,  lelke v a g y  inkább ta lpa  a ’ minden jónak fo r rá sa .

Ki tudná  a ’ n y á j a s s á g o k a t ,  h ízelgő bizodalmat e lbeszé ln i ,  m elylyel  a ’ 
nagy  Iábuj ’s papucs egym ás i r á n t  v ise l te tn ek .  A ’ láb izbü työk  ’s p u h a  pap u cs
ból köztt i  t i tk o s  dö rzsö lé shez ,  a ’ m ákony ,  h á r e m ,  ezüs t  t o r n y o k ,  m ekka i  b u -  
csű já rás  , sző r  h e ly e t t  r ó z sa  levél lel  tö l tö t t  d e r e k a l j , ’s  minden k c l e t - s z ü l te  
báj nem h a s o n l í th a tó ,  e ’ c s e n d e s ,  b é k é s ,  önző , ’s minden k é j t  m agában fog
laló finom p ap u c s -c s isz o lá s  , c ’ töké le tes  házi  r u h a  , e’ gazdálkodó  sy b a r i t i s -  
m u s , ez elmés becses ta lá lm ányhoz .

H a ty ú k sz em ein k  ’s azokkal  j á r ó  fá jdalm ak  g y ö t ren ek  , k i  tud  v ig a sz 
talni ?

Ki e n y h í t ,  h a  a ’ nap fáradalm aitó l  ’s  éj kéjeitől l a n k a d t  t e s tü n k  p ihenn i  
v ág y ik  ? 6 ,  és  i sm ét  csak  ő.

Egynél az  a lka lm as  időben v e t t  b u rn ó t -s z ip p a n a t  te r e m t  j e le s  gondola to
k a t ; m ásba e g y  k o r ty  pezsgő lövel mennyei i h l e t e t ;  i t t  a r a n y  te sz  c s u d á t ;  
am ot t  egy  pár  tündöklő szcm csil lag .  Az em beri  nem nagyobb ré sze  e’ ké jek e t  
még is c sak  a ’ papucs á l ta l  élvezi.

A ’ papucs bőrből k é s z ü l t ,  s z í v ó s -  és t a r tó s  h űsé g .  B a rá t s á g o t ’, g y ö n y ö r t ,  
b o ld o g s á g o t , házi  békés é le te t  a ’ kandalló  m el le t t  ’s karos  székben  , mind a ’ 
papucs-csinálónak köszönhe t jük .

Olly l é n y ,  ki a ’ papucs g y önyöre i t  m e g v e t i ,  s a jn á la t r a  m é l tó ;  o l ly  embe
ren , ki a ’ p a p u c s -s z ü l te  gyön y ö rö k e t  nem é r e z h e t i ,  az  ég  bün te tő  k a r a  van , 
és s z á n a t r a ,  v a rg á ja  h i te lé re  m éltat lan .

De h á t  mit mondjunk a k k o r  a ’ p a p u c s ró l , h a  a ’ nőnem kezében  ró zsakor-  
m ánypálozává vá l ik !  A ’ csendes házi é le tnek  fő lépcsőre h á g o t t  je lképe  l e s z ,  
’s már  csak  a z é r t  is m egérdem li ,  hogy  e’ lapok m agasz ta l ják .

Szép o lvasóné inknak  a ’ papucs minden é lvezhető  k é je i t  ó h a j t j u k :  v ise l
jék  ’s  k o rm ányozzák  kclleminel . K .  J .

S o k  t é b o l y  o d o t t .  —  A n tw e rp  k e rü le tben  fekvő G hcel  nevű fa luban  
régi idők ó ta  annyi  a ’ tébolyodott  e m b e r ,  ho g y  minden lépten e g y e t  e lö -  
talál az u tas .  E ’ sz e re n csé t len ek  azonban nem h e ly b e l i e k ,  hanem  id e g e n e k ,  
k ike t  F la n d r ia  minden ré szé rü l  gyó g y u lás  v ége t t  ide küldenek .  H ihe tő leg  r é -  
gen ten  e’ he lységben  a ’ bolondok s z á m á ra  n y i lvános  g y ó g y - in té z e t  á l l o t t ,  
inelly háborús időben m ás czé lra  fo rd i t t a to t t ,  v a g y  e l ro m lo t t ,  a ’ benn volt  
b e teg ek  pedig a ’ lakosokhoz sz á l l í t t a t t a k  , k ik  mai nap is be fogad ják  ’s ápol
j á k  őket .  A ’ tébo lyodot tak  c rc jekhez  ’s k ö rü lm é nye ikhez  a lk a lm a z o t t  fog la la 
to ss ág o t  k a p n a k ,  de dologra so h a  sem k é n y s z e r i t t e tn e k ; közönségesen  ön 
m aguk  v á la s z ta n a k  olly n e m ű t , m el lynek  v é g r e h a j t á s á v a l , r eá jo k  nézve igen 
jótékonyban ható  tes tm ozgás  van e g ybekö tve .  A ’ szabad  életmód , t i s z ta  l e -
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vegö ,  m cl lyc t  bcszivnak,  ’s rendes  fog la la to ssága ik  közönségesen  e légségesek  
z a v a r t  képzelődéseik rendbehozásá ra ,  ’s  a ’ lé lek ren d es  m u n k á lk o d ás án ak  h e ly 
r e  á l l i tá sá ra .  M aga  A n tw erp  v á ro s a  is lé lek b c teg e i t  Ghcclbc k ü l d i , nem p e 
dig  g y ó g y - in té z c tb c , hol az  il lyncmü betegek  m egfosz to t t  sz a b a d sá g  ’s  egyéb  
czé l i rány ta lan  bánásmód m ia t t  a ’ h e l y e t t ,  hogy  j a v u l n á n a k ,  többnyire  in g e r 
lékenyebbek  , z a v a r ta b b  g o n d o lk o z á s ú a k , s z ó v a l , roszabbul lesznek.  M inden 
beteg  f e l ru h á z v a  v é t e t i k - f c l , ’s  é lelmezéséért  , l a k á s á é r t  ’s  áp o lá s á é r t  c s a k  
90 fo rin to t  ke l l  fizetni. Az uj jö v é n y  azonnal e g y  a ’ templom m e lle t t  levő  
h á z b a  v e z e t t e t i k , honnan a ’ he lybeli  pappal  végzendő im ádkozás u tá n  a ’ s z á 
m á ra  ren d e l t  p a r a sz t  h ázb a  j u t .  K ik  azonban nevezetesebb c s a lád o k  t a g j a i ,  
a ’ tehetősebb lakosok  g ondv ise lé sé re  b i z a t t a t n a k , ’s  v a lam in t  a ’ többiek , s a 
j á t  a k a r a t jo k  sz e r in t  v á la s z th a tn a k  fog la la tosságo t .  Majd m indnyá jan  gazdago
k a t  köve t ik  a ’ sz á n tó fö ld r e , ’s a z o k n a k  a ’ mezei m unkákban  , v a g y  k e r t i  fog
la la tosságban  segéd k eze t  n y ú j ta n a k .  I l ly  eg y sze rű  életmód rövid idő a l a t t  m eg
j a v í t j a  e g é s s é g i ik e t , ’s  a ’ n é lk ü l , hog y  e rő sza k o sk o d ás  fo rd i t ta to t t  volna  h e ly -  
r e - á l l i t á s u k ra ,  ép  elmével t é rn e k  v issza  c sa lád ja ik  körébe.

EM LÉK M O N D A S.
M ú l a n d ó s á g .

0 !  a ’ s z á rn y a s  idő h i r te le n  elrepül,
’S  minden mivé tiinő s z á rn y a  kö rü l  leb eg ;
Minden c s a k  j e len és  , minden az  ég  ala t t ,

Mint  a ’ k i s  n e f e l e j c s , cnycsz .
b e r z s e n y i  után  K. H. K. J .

R e n d e l t e t é s ű n k  v a lós í tása  vég nélküli  töké le tesü lé s t  ig a z b a n ,  s z é p 
b e n ,  és  j ó b a n ,  ’s  boldogságunk  e lőm ozdításában  k ív án  tő lünk .

S Z O N T A G II  u tán  Z .  Leopoldina .
A k a r a t .  „ E n  mindig  a z t  teszem  —  ú g y  mond 4 -d ik  H e n r ik  f ran c z ia  

k i r á ly  —  a ’ m it  a k a r o k ;  m er t  m ind ig  c sak  a z t  a k a r o m ,  m i t  akarnom  kell .
S. K A RO LIN A .

E l m e f u t t a t á s o k .  —  A ’ sz épség  a jánló  l e v é l ,  m ellynek  h i te le  nem 
sz o k o t t  igen  t a r tó s  lenni.

A  szere lemm el enyelgő a s szonyok  hason lók  az  éles késse l  j á t s z ó  g y e r m e 
k e k h e z ,  k ik  mindig megm etsz ik  m ag o k a t .

Majd minden em ber  (m é g  a ’ legjobb i s )  sz ívesebben f izet  a ’ t e e n d ő ,  mint 
a’ m á r  m e g te t t  szo lgá la tokért .  Németből B. U-ból.

K é r d ő  r e j t v é n y .
í b e t  f u t t a t n i  ?

2 . )  H á n y  to j á s t  l e h e t  é h o u i r u  m e g e n n i  1
1 )  M e l l y i k  l o v o n  n e i n  l e h e t  f u t t a t n i  ?

, . K.  H.  K.  J .
3 ) K i n e k  v a n  e ’ v i l á g o n  v a l ó s á g g a l  h é t  f e j e  ?
4  ) Ki n e m  t u d j a  m a g á t  t a r t ó z t a t n i  a '  v i s s z a f e l e l é s t ü l  ?
5 ) K i  fu t  s e b e s e n  , m é g  sem  h a l a d  m e s s z e b b  h e l y é r ő l ?
6 ) M i n e k  v a n  s o k  r u h á j a  ,  d e  s e m m i  s z á j a  , m é g  is  e s i p i  a z  e m b e r t  1

E l ő b b i  r e j t v é n y :  ő s z .

S z e r k e z i  R ó t l i k r e p f  G á b o r ,  h a l p i a c z o n  a l u l  a '  D u n a  p a r t j á n .  114 . s z á m  a l a t t .  

N y o in t .  T r a t t n  e r - K á  r o l y  i ,  ú r i  u l s z a  ( il*.
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